ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
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nel manuale d'‘uso.
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VICTOR
MOD: VTURN-A16/A20/A200 CM/SCM/YCM/YSCM - VTURN-Q200 - VTURN-NP20CM - VTURN-S20CM

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 H=47.5mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=47,5mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=47.5mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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